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Naomi mau duwe sanak saka bojone, kang sugih brewu, panunggalaning kulawangsane Elimelekh, jenenge
Boas.
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Rut wong Moab mau matur marang Naomi: “Kula badhe kesah dhateng ing pategilan, ngasag-asag wewulen
wonten ing sawingkingipun tiyang ingkang welas dhateng kula.” Wangsulane Naomi: “lya mangkata, engger.”
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Rut banjur mangkat la satekane ing pategalan tumuli ngasag-asag sair ana ing saburine wong kang derep;
kabeneran ana ing bumi kang klebu kagungane Boas, panunggalaning kulawangsane Elimelekh.
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Sang-Yehuwah mberkahi-panjenengan dhateng-piyambakipun lan-matur kaliyan-panjenengan
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Kabeneran Boas teka saka ing Betlehem. Pangandikane marang kang padha derep: “Pangeran Yehuwah muga
nunggila karo kowe.” Wangsulane wong kang padha derep: “Pangeran Yehuwah mugi mberkahana
panjenengan.”
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Boas banjur ngandika marang abdine kang ngulat-ulatake wong kang padha derep: “Wong wadon iku saka
ngendi?”
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Abdi kang mandhori wong derep mangsuli, ature: “Punika tiyang estri bangsa Moab ingkang tumut mantuk
kaliyan Naomi saking ing tanah Moab.
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Kala wau wicantenipun makaten: Kula kelilana ngasag-asag lan nglempakaken sair ing sela-selanipun bentelan-
bentelan, ing sawingkingipun tiyang derep. Wiwit dhateng kala wau enjing ngantos dumugi sapunika, terus ibut
kemawon, saha sakedhap kemawon boten ngaso.”
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Boas banjur kandha marang Rut: “Rungokna dhisik, engger! Ora susah kowe ngasag-asag ana ing pategalan
liyane, lan ora susah kowe lunga saka kene, nanging tetep cedhaka karo batur-baturku wadon.


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1162.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5291.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5291.htm
https://biblehub.com/hebrew/4125.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5281.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3950.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1162.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7327.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3950.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/1692.htm
https://biblehub.com/hebrew/5291.htm

[alat A= I D w3 Y ?
wingking-piyambakipun lan-tindak derep  ingkang- ing-sawah paningal-panjenengan

H1980

gL 0727 o N T Ni5

ndemek-panjenengan kangge-boten kang-abdi dhateng- dhawuh-kula menapa-boten

H5060 H1115 H5288 H0853 H6680 H3808

A i oo Rz

nimbani saking-ingkang lan-ngombe kang-bejana dhateng- lan-tindak lan-ngorong

H7579 H8354 H3627 H0413 H1980 H6770
;0P
kang-abdi
H5288

Delengen bae pategalan kang lagi diderepi wong iku. Ngetutna lakune wong wadon iku ana ing saburine.
Amarga aku wus prentah marang batur-batur lanang, aja ana kang ngarubiru kowe. Manawa ngelak, menyanga
ing genthong lan ngombea kang wis diangsu dening para batur.”
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Rut tumuli sujud nyembah raine konjem ing bumi sarta matur: “Margi saking punapa dene kula manggih

kawelasan wonten ing ngarsa panjenengan, kok panjenengan ngantos nggatosaken dhateng kula, tiyang sanes
bangsa?”
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Boas mangsuli: “Satemene aku wis diwartani apa sapanggawemu marang maratuwamu ing samatine bojomu;
anggonmu ninggal bapa-biyungmu lan tanah kelairanmu, marani bangsa kang ora koktepungi ing maune.
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Sang Yehuwah muga karsaa paring piwales marang panggawemu iku, muga Sang Yehuwah, Gusti Allahe Israel,
kang wus kokungseni ing ayoming swiwine iku karsaa maringi pituwas marang kowe kang satimbang.”
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Rut banjur matur: “Dhuh bendara, kula saestu tampi sihpiwelas wonten ing ngarsa panjenengan, awit

panjenengan sampun karsa paring panglipur dhateng kula, sarta sampun nentremaken manahipun ingkang
abdi sanadyan kula punika boten sami kaliyan para abdi panjenengan estri.”

o501 W 5ok nys wa e SN 14
mriki nyedhak kang-dhahar kangge-wekdal Boas dhateng-piyambakipun lan-matur
H1988  H5066 H0400 H6256 H1162 HO0559
2 AT apel omeT IR D9AM
lan-lenggah ing-cuka potongan-panjenengan lan-nyelupaken kang-roti saking- lan-dhahar
H3427 H2558 H2881 H3899 H0398
oo P M7 LohR oesien TR
lan-dhahar gandum-gosong dhateng-piyambakipun lan-maringi- kang-paderep sisih
HO0398 H7039 H6642 H6654

0 pabm
lan-sisa lan-wareg
H3498 H7646

Bareng tumeka wayahe wong mangan, Rut tumuli dikandhani dening Boas: “Majua mrene, melua mangan roti
lan pulukanmu celupna ing cokak iki.” Rut dadine banjur lungguh ana ing sandhinge para wong derep, lan
diulungi emping gandum gorengan dening Boas; anggone mangan nganti wareg, malah ana sisane.
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Bareng Rut ngadeg arep ngasag maneh, Boas banjur prentah marang bature, pangucape: “Kareben ngasag ana
ing sela-selane bentelan-bentelan uga, aja kokalang-alangi.
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Malah kang tekeman terkadhang iya unusen sawetara, runtuhna, banjur tinggalen, kareben dikukupi, aja
kokkasari.”
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Pangasage Rut ana ing pategalan kono nganti tumeka ing wayah sore, dene asagane bareng diirigi oleh sair
watara saefa.
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Iku banjur dikukup sarta lumebu ing kutha. Bareng asagane dituduhake marang maratuwane, apadene sisane
anggone mangan diwetokake lan diwenehake marang dheweke,
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banjur ditakoni dening maratuwane: “Ana ing ngendi anggonmu ngasag sadina iki lan anggonmu nyambut-
gawe ana ing ngendi? Kaberkahana wong kang nggatekake kowe iku.” Rut banjur nyritakake marang
maratuwane anggone nyambut-gawe iku ana ing panggonane sapa, pangucape: “Ingkang kula dhereki nyambut-
damel ing dinten punika asmanipun Boas.”
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kang-seda lan-dhateng- kang-gesang dhateng- sih-kasetyanipun nilar boten- ingkang
H4191 H0854 H0854 H3808
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saking-kang-nebus kang-priya kangge-kita caket Naomi dhateng-piyambakipun lan-matur
H0376 H7138  H5281 H0559
(R
piyambakipun
H1931

Sawuse mangkono Naomi kandha marang mantune: “Wong iku muga kaberkahana dening Sang Yehuwah, kang
karsa ngatingalake sih-kamirahane marang kang isih urip, sarta kang wis padha mati.” Sarta maneh calathune
Naomi marang Rut: “Wong iku isih kaprenah sanak karo kita, iku panunggalane kang wajib nebus kita.”
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kaliyan- dhateng-kula matur amargi- ugi kang-tiyang-Moab  Rut lan-matur
H0413 H0559 H1571  H4125 H7327  HO559
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sadaya- dhateng rampung menawi- ngantos rumaket kangge-kula ingkang- kang-abdi
H3605 H0853 H3615 H5704 H1692 H5288
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kalﬁgge—kula ingkang- kang-panenan

Rut wong Moab tumuli matur: “Malah inggih wonten dhawuhipun dhateng kula makaten: Kowe tetepa
ngetutake batur-baturku bae, nganti tumeka sarampunge panenanku kabeh.”
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bilih putra-estri-kula sae mantunipun  Rut dhateng- Naomi lan-matur
H1323 H3618 H7327  HO0413 H5281 H0559
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dhateng-panjenengan kapanggih- lan-boten prawan-ning kaliyan- medal-panjenengan
H6293 H3808 H5291 H3318
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sanes ing-sawah
H0312

Pangucape Naomi marang Rut, mantune: “Prayogane, anakku engger, lungamu bareng karo batur-bature
wadon, aja nganti kowe digodha dening wong ing pategalan kono.”
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kang-gandum panenan- rampung ngantos- kangge-ngubet Boas ing-prawan lan-rumaket

H8184 H3615 H5704 H3950 H1162  H5291 H1692
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ibu-maratuwanipun kaliyan- lan-manggen kang-gandum-terigu lan-panenan
H2545 HO854 H3427 H2406

Kaya mangkono Rut ora pisah-pisah karo batur-bature wadon Boas anggone ngasag-asag, nganti tumeka
salebaring panen sair lan gandum, lan sasuwene iku dheweke manggon nunggal karo maratuwane.
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